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Hereby, MOB, declares that item MO6588 is in Compliance with 

the essential requirements and other relevant conditions of 

Directive 2001/95/EC. The full text of the EU declaration of 

conformity is available at the following internet address: 

www.momanual.com.   

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  

 

  
PO: 4100109776 

Made in China 

https://eur03.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.momanual.com%2F&data=04%7C01%7CGraafM%40midocean.com%7C52d8767840d04bac3bcb08d90f95e48b%7C46c261895b9c422c8d0daea4a1911855%7C1%7C0%7C637557958716955708%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=aXSPq8t8PWMsAqrYTZ5ZqBAjUmf9FXcf8DFrMyErdDM%3D&reserved=0
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EN 
5-minute sand hourglass with pin wooden base 

 
Operation method 

• Rotate the sand hourglass to start counting 

• It takes around 5 minutes for all the sand fall to the lower 
section. 

• Rotate the sand hourglass to another side to start another 5 
minutes counting. 

 
Warning: 
Item made of glass. Please handle it with care! 

 
DE 
5-Minuten-Sanduhr mit Holzsockel 

 
Funktionsweise 

• Drehen Sie die Sanduhr um, um mit dem Zählvorgang zu 
beginnen. 

• Es dauert ca. 5 Minuten, bis der gesamte Sand in den unteren 
Teil der Sanduhr gerieselt ist. 

• Drehen Sie die Sanduhr auf die andere Seite, um mit dem 
Zählvorgang von weiteren 5 Minuten zu beginnen. 

 
Achtung! 

Der Artikel besteht aus Glas. Bitte mit Vorsicht behandeln! 
 
FR 

Sablier de 5 minutes avec base en bois de pin 
 
Mode d’emploi : 

• Faites tourner le sablier pour commencer à compter 

• Il faut environ 5 minutes pour que tout le sable tombe dans la 
section inférieure. 

• Faites pivoter le sablier de l’autre côté pour commencer à 
compter à nouveau 5 minutes. 



Attention : 

Objet en verre. Veuillez le manipuler avec précaution !  

 
ES 
Reloj de arena de 5 minutos con base de madera 

 
Método de funcionamiento 

• Gira el reloj de arena para empezar a contar. 

• La arena tarda 5 minutos en caer a la parte inferior. 

• Gira el reloj de arena hacia el otro lado para empezar a contar 
otros 5 minutos. 

 

Atención: 
Artículo de vidrio. Manéjalo con cuidado. 
 

IT 
Clessidra con base in legno, durata 5 minuti  
 

Come si usa 

• Capovolgere la clessidra per iniziare il conto alla rovescia.  

• La sabia si sposteròà completamente dalla parte opposta in 
circa 5 minuti 

• Capovolgere nuovamente e ricominciare.  
 
Avvertenze: 

Articolo in vetro, maneggiare con cura! 

 
NL 
Zandloper van 5 minuten met houten voet met pinnen 

 
Methode van aanpak 

• Draai de zandloper om te beginnen met tellen 

• Het duurt ongeveer 5 minuten voordat al het zand naar het 
onderste gedeelte valt. 

• Draai de zandloper naar een andere kant om nog eens 5 
minuten te tellen. 

 
 



Waarschuwing: 

Artikel gemaakt van glas. Ga er a.u.b. voorzichtig mee om! 
 
PL 

5-minutowa klepsydra piaskowa z drewnianą podstawą 
 
Metoda operacji: 

• Obróć klepsydrę piasku, aby rozpocząć liczenie 

• Opadnięcie całego piasku do dolnej części zajmuje około 5 
minut. 

• Obróć klepsydrę z piasku na drugą stronę, aby rozpocząć 
odliczanie kolejnych 5 minut. 

 
Ostrzeżenie: 

Przedmiot wykonany ze szkła. Proszę obchodzić się z tym 
ostrożnie! 


